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O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTAX
B/IHAHHA A3BIKA H A3bIKOBOH ITOJTUTHKH
HA PA3BBUTHE BPHTAHCKOTI'O OBIIIECTBA B XIX — HAYAJIE XX BB.

B cTaThe paccMaTpHBaOTCS HEKOTOPBIE COLMATBHO-TIOTUTHIECKIE 1
Ky/IbTyPHO-UCTOPUYECKHE ACTIEKTHI B3AMMOLENCTBHS sI3bIKa U 00Ie-
ctBa. [Ipu momomy BBepéHHBIX M. M. BaxTHHBIM TepMHHOB «OJHO-
SI3BIYBE», «MHOTOSI3bIUbE», «PAa3HOpPEeYbe», a TAKKe TAKUX MOHSITHH,
KaK «IleHTPOCTPEeMHUTe/bHbIe U LeHTPOGEXHbIe CH/IBI B COLIMyMe»,
PacCMaTpUBAIOTCS OCOOEHHOCTH 3TOTO B3aUMOJEHCTBUSI B KOHKPET-
HOM HCTOPWYECKOM Iepuofe. AHa/TMU3UPYIOTCS COLMIOMHIBUCTHYE-
CKYe TIPUYMHBI U TIOC/IeJCTBUS PACIIPOCTPAHEHHS B 001IeCTBE «CTaH-
JApTHOM HOPMBI aHTJIMMCKOTO SI3bIKa» B TeYeHHe BUKTOPUAHCKOTO U
3ABapAUAHCKOTO TIePHOJOB OPUTAHCKON UCTOPHUH.

KnroueBbie cnoBa: OJHOA3bIYbE, MHOI'OA3bIYbE, pPA3HOPEYbE, LI€H-
TPOCTPpEMUTE/IbHbIE U ].I,eHTpO6e)KHI>Ie CHJIBI B COLITMYME, CTaHAapTHast
HOpMa AHTJIUMHACKOTO SI3BIKA

YAROSLAV N. EREMEEV (VORONEZH, RUSSIAN FEDERATION). ON SOME
PECULIARITIES OF THE LANGUAGE AND LINGUISTIC POLICY IMPACT ON THE
DEVELOPMENT OF THE BRITISH SOCIETY IN THE 19" — EARLY 20" CENTU-
RY. The article considers some social, political, cultural and historical
aspects of interaction of language and society. Using Mikhail Bakh-
tin’s terms monoglossia, polyglossia and heteroglossia as well as the
notion of social centripetal and centrifugal forces the author analyses
some peculiarities of this interaction in a given historical period. The
article focuses on the causes and effects of introduction and expan-
sion of Standard English in Victorian and Edwardian Britain.

Keywords: monoglossia, polyglossia, heteroglossia, social centripetal
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Bpsiz, 11 KTO-TO GyZeT ocmapuBaTh TOT QaKT, YTO SI3BIK UIpaa U
MPOJIO/DKaeT UTpaTh KI0YeBoe 3HaUeHUe B UICTOPUU HapOJOB U KY/Ib-
Typ. «B »XU3HM OTAEeNBHBIX MOfel U 061ecTBa A3BIK AB/seTCsT PaKTO-
poM GoJlee BaXXHBIM, 4eM KaKoil-mu6o wHOU daktop», — mucan O. ge
Coccrop (Saussure 1983: 21). IMeHHO 3TOT, KaK MPUHATO CYUTATh, IIPO-
TUBHUK MCTOPHUYECKOTO M AMaXPOHUYECKOro IOAXO0Ja K H3y4eHHUIO
si3pIKa yTBepxKJas: «To, KaK XUBeT Halusl, OTpaXkaeTcs B e€ si3pIke. B
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TO )Xe BpeMsi MUMEHHO SI3bIK B 3HA4YMTE/bHON cTerleHU (GOpMHUpYeT
Hauuio. OCHOBHbIE HCTOpUYECKHe COOBITHS MMEIOT OrPOMHOE JIMHT-
BUCTUYECKOe 3HadeHMe.. BHyTpeHHsisi MOJMTHKAa CTpaHbl He MeHee
Ba)KHa /IJIs1 )KM3HU SI3BIKa... SI3BIK CBS3aH C COLMA/NbHBIMU MHCTUTYTa-
MU - LIepKOBBIO, LIKOJIOH M T. J. DTU HUHCTUTYTHI, B CBOIO O4Yepejp,
TECHO CBsI3aHbI ¢ pasBuTHeM s3bika» (Tam ske). Besycnosuo, Coccrop
BBICTyIIaeT He MPOTUB JUAaXPOHUYECKOTO WM UCTOPUYECKOTO IOJXO-
OB B JINHTBUCTHKe, a JIUIIb IPOTUB UX CMellleHUs ¢ cuHxpoHueit. Ho
HMMEHHO II0CJIe er0 MeTO/0JI0THYeCcKOro pa3fe/leHusl IMHIBUCTHUKHU Ha
BHEIIHIOI M BHYTPEHHIOI0, GOJIBLIMHCTBO HcciefoBareneit XX B. co-
CpPeIoOTOYM/IM CBOe BHMMaHMe MCKIIOYMTEe/bHO Ha JIMHTBUCTUKE BHYT-
peHHell. B TO ke BpeMmsi GbUIO 3a0BITO, YTO SI3BIK, KaK 3TO OTMEYal
eme Kant, ['ym6onbar, Puxre, SIBISIETCS KIIOUYEBBIM MOMEHTOM B MPO-
Llecce PasBUTHUSA HALWMU. SI3BIK BBICTYNAeT TAaloKe B KayeCTBe MHJUKa-
TOpa KJIACCOBBIX M INPOYMX TPYMIIOBBIX pa3feeHnii B obliecTBe, a
TaKKe M KaK crocob ux mpeoposieHust. TakuM 00pa3oM, 06beKTOM
aHa/sM3a B JIMHIBUCTHKE MOXeET ObITh He TOJIBKO abCTPaKTHAsl JIMHI-
BUCTUYECKasi CTPYKTypa WIM OCOOEHHOCTH eé HCIOJIb30BaHUS WHIU-
BU/IyYMOM, HO ¥ OCOO€HHOCTH MHCTUTYL[MOHA/IBHBIX, TIOJIUTHYECKUX U
MIEe0I0TUYECKUX OTHOIIEHUH MEXAY SI3bIKOM U hcTopHueil. O6beKToM
MOTYT OBITH CIIOCOOBI MCIIOJIB30BAHUS SI3BIKA JJISI Pasfe/leHus WU
00'beAMHEHUST COLJUAIBHBIX TPYIII, YOEXKIEHUSI OJHUX B X IPEBOCXOJI-
CTBe, a APYrUX B MOJYMHEHHOCTU WIM HMCK/IIOYEHHOCTHU MX COLMaIb-
HO IpyIIbI B mpouecce GopMHUPOBaHUS COLMATBHON UAEHTUYHOCTH.

OpHMM 13 TepBbIX U Haubosiee 3HAYMMBIX HCCIeAoBaTeNneil B Co-
LIMa/IbHO-MCTOPUYECKOM MOAXOJe K S3bIKy IIO IIpaBy CYMTaeTcs
M. M. BaxtuH. PazpaboTaHHble UM MOHSTHS MOHOJIOTUMHOCTU U JHa-
JIOTUYHOCTH B SI3bIKE, LIEHTPOCTPEMHUTENIBHBIX U LIEHTPOOEKHBIX CUI U
rx GopbObI B mpouecce pasButus ssbika (BaxTun 1965; 1986), M03BO-
JIWIA eMy U ero IOC/IeOBaTeNsIM MPUOIU3UTHCS K MOHUMAHUIO pe-
aJIbHBIX TIPOLIECCOB B MCTOPUYECKHUX B3aHMOOTHOILIEHHSIX 001IecTBa 1
sI3BIKA.

[lo baxTHHy, MOHOJIOTHUYeCKHe U JualorMyecKue CHJIbl — 3TO HC-
TOpUYECKHEe CHJIbL, HAXOZSIINecss B IOCTOSIHHOM KOHQJIUKTe, OHU
POXXAAIOT MOHOJIOTUYeCKHe U Auanorudeckue Gpopmsl auckypca. Jo-
MUHAHTHasi B KOHKDeTHBIH MOMEHT CHJa HaXOAUTCS B Juajore u
60opbbe ¢ MOAYMHEHHOU C TeM, YTOGBI COXPAaHHUTH TOCIOJCTBYIOLEE
mosioxeHue. Jluanorudeckast 6oppba, TAKMM 00Pa3oM, SIBJISIETCSI OCHO-
BaHHeM Bcex GpOpPM [JUCKYPCa, a UCTOPUS — BHYTPEHHEN CHIIOH, KOTO-
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pasi IPOM3BOJUT Te WIM HHbIEe COCTOsIHMS si3biKa. KoHIuKT couu-
AJIBHBIX CHJI TIPOU3BOSUT KOHKPETHbIE SI3bIKOBbIE POPMBI:

e Monornoccus (OAHOSA3bIYBE) OTPAKAET MOHOJIOTUYECKOE MU-
POBO33peHHe roBopsrX (Y APeBHUX IPEKOB JieJieHWe MUpa Ha 3JUTH-
HOB, TOBODHBIIMX IIO-TPeYeCKH M BapBapoB, He TOBOPUBILHX IIO-
IPEYEeCKH).

e Tlonurmoccus (MHOrosi3biube) (pUMCKass UUBUIM3ALMS U Jla-
TUHCKUH SI3bIK, UHKOPIIOPUPOBABIIME B Ce€0sl IPEYECKYIO KYIbTYPY).

e Terepornoccusi (pasHopeube) — MPOSIBIEHHWE BHYTPEHHHX M
BHELIHUX JIMHIBUCTUYECKUX PA3/U4YUN, CTpaTUPUKALUs sI3bIKA HA
CoLMabHbIe NUANEKTHI, TPOdeCcCHOHANbHbIE YXaprOHbI, S3bIKH, KOTO-
pble CIyXXaT crielupUIeCKUM COLMO-TIOTUTHYECKHUM Lie/isIM AHS U Ja-
e 4daca (Tam xe).

Ecnu Coccrop mpepnouyuran BceMy eJUHCTBO U CUCTEMHOCTb, TO
baxTuH HanpoTHUB - pa3nnyue U IUTIOPaINU3M. Y Hero Bcerja — AHUajo-
IU3M IpeAIoYTHUTe/IbHee MOHOJIOTM3MA, a I'eTepOIOCCUsl — IIOJIUT-
JIOCCMM W MOHOTJIOCCHH. «TOJIBKO pa3sHOpeybe MOTHOCTHIO OCBOGOXK-
JaeT CO3HaHHWE OT THPAHUHM CBOErO COOCTBEHHOTO SI3bIKA U CBOErO
co6cTBeHHOro Muda o a3bike» (Bakhtin 1981: 121).

[TosiBneHrie MOHOTJIOCCUU, TOJIUTJIOCCUU WY TeTepPOrI0CCHHU 3a-
BHUCUT OT MCTOPUYECKHUX YCJIOBHUI OGajaHCa CHJI B KOHKPETHBIH HCTO-
pUYecKuii MOMeHT.

Mouornoccust — popma sI3bIKa, SBJISIOMWIASICS TPOSYKTOM JAHAIOTH-
4ecKoil 60pbOBbl MEXIY OMMO3WUIMOHHBIMU TEHAEHUUSAMU. XOTS OHa
IOCTUTAeT HEKOTOPOM CTabUIBHOCTH, €€ CTaTyC HUKOrJa He ObIBaeTr
TaKUM abCOJIIOTHBIM, KaK OHa ceGe 3TO MpeICTaB/IsIeT, OHA OTHOCH-
Te/llbHA. B sI3bIKe Bcergia ecTp 3/7eMeHTHI MPOLLIOTO COCTOSTHUS U TIO-
TeHLIUAJT IJIsl IOC/IeSYIOLIEro COCTOSIHUS. SI3bIKH, 0OCBOGOSUBIIMECS U3
IIeHa aThiHU (AHITUACKUM, PppPaHIy3CKUi, HEMELKHI), CaMU CTajIu
WCIO0Jb30BaTh Apyrue ¢opmel pabcrBa [Jsi SI3BIKOB TOKOPEHHBIX
HapOJOB U KyJIbTYP.

«B 060#1 [aHHBIII MOMEHT HCTOPUYECKOTO CYIeCTBOBAHUS,
SI3BIK — Pa3HOPEYEH C T'OJIOBBI O HOT: OH IPEeJCTaBJIsIeT COCYLIeCTBO-
BaHUE COLUATIBHO-UAEO0IOTUYECKUX IMPOTUBOPEYUN MeXJy HaCTOSsI-
LIVM u MPOLTBIM, MeXAy Pa3TMYHBIMU COLIMaIbHO-
W[ e0JIOTUYECKUMH TPYyNIIaMH B HACTOSILEM, MEXJAY TeHAEHIVSIMH,
IIKOJIAaMH, Kpyramu u T. A.» (Tam xe: 127).

Mononoruyeckas ¢popma (npukas) JOMUHAHTHA, €C/TM OHA MOJAB-
JISIET BO3MOXXHOCTH TPOTUBOCTOSITH €, HO OyAydyu HeabCONMIOTHOM,
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OHa BCerja OMacaeTcsi BO3MOXXHOCTH [Hanorudeckoro orsera. Kou-
GIUKT, B KOTOPOM JOMHUHAHTHasi popma MOOGEXZaeT, He SIBISETCS
MpepeIléHHbBIM, OH IO TPHUPOJE — AMAIOTUYEH U IOITOMY BCerza
MOXXeT ObITh BO30GHOB/IEH. TO Xe camoe MPOUCXOJUT U C TeTePOrIoC-
cue.

KoH}MUKT TPOTHUBOMONIOXHBIX TEHJEHIIUN B A3bIKE — BEYHasl AHa-
soruyeckasi 60pbba MEXAY LEeHTPOCTPEMHUTENbHBIMU CHJIAMH, LieNb
KOTOPBIX — UEHTPAMTU3ALUA U YHUPUKALKS, U LEHTPOOEKHBIMH CHUJIA-
MH, LieJIb KOTOPBIX — JeLleHTPAIM3aLiUsl U Pa3pylueHue eJHHCTBA.

B aT0it Gopbbe OTHOLIEHUST MEXAY CHIaMU OyAyT pas3aiudaTbes MO
¢dbopme U pesypTaTy B KOHKPETHbIE HCTOPUYECKUe epruogsl. B ogHux
HWCTOPUYECKUX YCJIOBUSIX LIEHTPOCTPEMUTEbHbBIE CHJIBI OPraHU3YIOT
ornpegenéHHy0 GOpPMY sI3bIKA — LIEHTPATM30BaHHYIO, 06beINHSIOIIYIO,
BJIACTHYI0, U TAKUM 0OpPa30M, MOHOIJIOCCHSI I MOHOJIOTU3M OYAYT [0-
CTUTHYTHI (HampuMep — MPOUM3HOLIEHUE OTpPeAeNEHHOTO KIacca CTa-
HOBHUTCSI JOMUHAHTHON U OGIIenpHUHITON GOPMOIi, MCIIOIb3yeMOil B
CMMU - BBC English B 1920-30 rT.).

B npyroe Bpemst MOryT mo6eauTh eHTPOGEIKHbIE CHJIBI, U ITOTBITKA
JOCTUYb eJUHCTBA OYJyT TIIETHBIMH (COMPOTHUB/IEHNE JOMHUHAHTHOMY
MPOU3HOIIEHUIO B MOM-KYJIbTYPE U MOJIOAEKHBIX CYyOKyIbTypax -
naeHTUUKALKA C MapruHaJBHBIMU aKIeHTaMu OyJeT CHIOH, Ipe-
MATCTBYIOLEH JOMUHHUPOBAHUIO CTAHAAPTHOM GOPMBI).

EpuncrBo ¢opm, KOTOpeIM 006/1aJaeT sI3bIK M KyJIBTYPHOE eZVH-
CTBO, KOTOPOMY U CJIY)KUT SI3bIK, SIBJISIIOTCSI PE€3yJIbTATOM [eHCTBUS
MOLIHBIX L[€eHTPOCTPEMHUTE/IBHBIX CHJI, TIPEO/I0IEBAOIIMX I€TePOTIOT-
HbIe PA3INIHSI.

Crpem/ieHre JOCTUYb €JUHCTBA MPUHUMAET pasHble (pOPMBI: IMO-
6eJ]a OIHOTO AOMMHAHTHOTO A3bIKA ([Ua/ieKTa) Haf JPYTUMHU, TOJIU-
HEHUe SI3BIKOB, UX MOPaboIIeHre, MPOLeCC UX MPOCBELIEHMS, UHKOP-
MOPUPOBAHME BaPBAPOB M HIDKHUX COL[UAJIBHBIX CJIOEB B YHUTAPHBIN
st3b1K KynbTypet 1 Mctunst (BaxTun 1986).

JTOT MpOLEeCC COMPOBOXKIAETCSI YCTAHOBJIEHUEM M yKpeIUIeHheM
KyJIbTYPHOM 3HAYMMOCTH OTIPeieIEHHBIX A3bIKOBBIX popM (Hampumep,
standard English) — MmoHOIOTM4eCKOM HOPMBI SI3bIKA — «YKUCTOM, HEOO-
XOJAUMOM AJIsl aHT/IMMCKON HAlJMOHA/JbHON >XM3HM, IpeBoCXoAsuiei
Ipyrve si3bIKOBble (OPMbI, UMEOLIEe BBICOKUM KY/IBTYPHBIM CTATyC»
(Elworthy 1876: 54). lanHas MoJe/ib si3bIKa Obl/Ia BO3HECEHA [0 CTAaTy-
ca XpaHUTessI U CpelCTBa nepepayu VcTuHel, oHa Gbla BeIOpaHa n3
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MHOJKECTBA CyILeCTBOBaBIIMX (HOpM, HU3Be[sT OCTaibHble GOPMBI A0
MOJYUHEHHOTO COCTOSIHUSI.

Vimest B BUZly U3JI0)KeHHbBIE 3[leCh TeOPETHUYECKHe MOJIOXKeHHUs], 006-
paTHMCsl K aHa/lW3y S3BIKOBOM CHUTYallMM B GPUTAHCKOM OOLiecTBe
BTOpoi nonoBuHbl XIX - Hayana XX B. — mepuoJ, XapaKTepU3YIOILINA-
Cs1 JpaMaTHYeCKUM HamnpspKeHHeM G0pbObl MOHOTOTUYECKHX LeHTPO-
CTPEMHUTENBHBIX U TeTEePOrIOTHBIX LeHTPOGEKHBIX CHJI, U yBEeH4YaB-
IIMHACST — HA HEKOTOPOe BpeMst — M06ef0il MepBbIX HaZ, BTOPbIMH.

M3 Harmo/1IeOHOBCKMX BOMH CTpaHa BhILUIA 6oJiee 3pesioi, CUIbHOM,
Y HalMOHAJIbHAs TOPAOCTb TpeOoBaja 3aMeHbl reTepPOrIOCCHU CTa-
OGWIbHOM, YBepEHHOM U MCKIIOYHUTEIbHOM MOHOI/IOCCHEH, TeCHO CBsI-
3aHHOM ¢ mpasswyM k1accoM. Ho Bpuranus ocraBanace BCé TakuUM
Xe pasgenéHHbIM, IPOTUBOPEYUBBIM M JKECTOKUM OOLIECTBOM, C KJIac-
COBBIMHM pas/IM4YMSIMM W IpefpaccyskamMu. boppba I1eHTpoCTpeMu-
Te/bHBIX M LeHTPOOGEXHBIX CHUJI MPOJ0/DKanack. HarroHansHoe 1 pe-
JIMTUO3HOe [BIKeHUe B VpraHauu v 4apTusM B AHIJIMM CTaBUJ/IU
eIMHCTBO HaUWU 1of Bompoc. OTBeT mpassiiero Kaacca ObUT ABOS-
KHM:

— CUJIOBBIM — QU3UYECKOEe WX IIPAaBOBOE HACHIILE;

— KyJIbTYPHBIM — Pa3BUTHeE CPaBHUTETbHO-UCTOPUYECKOTO SI3BIKO-
3HaHUsI, N3y4yeHHe AHIJI0-CAKCOHCKOTO SI3bIKA C 1Ie/IbI0 TOKa3aTh He-
MPEePBIBHOCTD U €UHCTBO TPASULIMHU aHTTUHCKOTO SI3bIKA U KYJIBTYPHI.

TakuMm opasoMm, 4apTHU3M BBICTYNIJI KaK LieHTPOOGEeXHas criia, ubo
oH (OKyCcHMpOBaJ BHMMaHHE Ha OLHOM Kjacce obuiecTBa, HUCTOPUS
SI3bIKA — KaK CHJIA LIEHTPOCTPEeMHUTENbHASI, O0LeHAalMOHAIbHAS.

OrpoMHBIi UMIYJIbC [J1s1 U3y4YeHUs sI3bIKa Jana paboTa 1o MoJro-
ToBKe K uzgaHuo New Oxford English Dictionary, cTaBIIIM IepBBIM
CJIOBapeM aHIJIMHACKOTO SI3bIKA 33 MOYTH CTO JIeT, MPOLIEJIINX MTOC/Ie
W3paHus caosapst gokropa /hxoHcona. B mpouecce paGoTsl Hag 3THM
WU3JAaHMEM BIEepBble U BO3HUKIIO NMoHsTHe standard English xaxk ommo-
3UIMSA MHOTOYMC/IEHHBIM quajekTam (Burke 1974: 237-282).

[To M. M. Baxtuny, B 110601 MOMEHT BpeMeHU YHUTAPHBIN SI3BIK
MPOTHUBOIMOCTAB/IEH peanusM pasHopeubs (Baxtun 1965; 1986). Stand-
ard English - Heo6xoaMMoe TeopeTHUYeCcKoe M300peTeHre, OPraHM30-
BaHHOE CH/IAMH ILIeHTPOCTPEMHUTENBHOCTH, co37aBiuee ¢GOpMy MO-
HOT'JIOCCHH B TUCbMEHHOM SI3bIKE.

«PesynbpraT y)Xe Ha/mULO — €CTh €IWHBIA IMUCbMEHHBIN SI3BIK, I10-
HSTHBI BCEM, TOTJA KaK pedb oburaresieil PasHBIX YacTeil CTPAHBI
MOXXeT ObITh HEMOHATHOM ApyT f1st Apyra» (Elworthy 1876: 67).
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«OpHos3bIube, TpeojosieBasi Pa3HOpeybe, Hajaras Ha Hero orpa-
HUYeHUs], TapaHTUPYeT ONpefe/IeHHbIII MAKCUMYM B3aUMOIIOHUMAHUS
Y KPUCTA/UIM3ALMM B PeajsibHOe, XOTS U OTHOCHUTEJIbHOE eJUHCTBO»
(Bakhtin 1981: 270).

[MosiBnenue standard English cTano pemmntenbHbIM GaKTOPOM B Jie-
Jle TOCTIDKEHUsSI MaCCOBOM IPaMOTHOCTH.

CremyroumM maroM JIOTUYECKU JO/DKHA ObUIAa CTaTh 3aMeHa YCT-
HbIX guanekToB standard English u standard pronunciation. Yto xe
TaKoe CTaHJAPTHBIM AaHTJIMHACKUN U CTaHJAPTHOe ITPOM3HOIIeHHe?
[IpyBesemM MHeHUsT HECKOIBKUX TMHI'BUCTOB JAHHOTO IEepHO/a.

«Standard English — coBpeMeHHbII aHTTUMCKUI, HA KOTOPOM T'OBO-
PAT, MUIIYT U KOTOPBI MOHUMAIOT 0Gpa3oBaHHbIE mOLU» (Sweet;
3gech 1 ganee nut 1o: Crowley 1995: 164).

«Standard English — npousHouieHre GOIBIINHCTBA 06PAa30BaHHBIX
xuresnel IOxHOU AHrIUN».

«... pe4b BbICLIMX Kj1accoB JIOHJOHCKOro ofuiecTBa ceifyac pac-
CMaTpUBAETCA KaK CTAHAAPT aHIIMHACKOTO mpousHoumeHus» (Graham:
163).

«Received standard ato - Public School English - s3pIK sydinero
Kacca crpanb» (Wyld: 165).

«/Jlyqmnii QaHTrTMACKUI Yallle BCero MOXKHO YC/IBIIIATh Y 0QUIEPOB
Bpuranckoii Perynsipaoit Apmun» (Sampson: 165).

Taxkum o6pa3sowm, standard English He GbU1 SI3bIKOM GOJIBIIMHCTBA
HaceJIeHUs], a JIMIIb JOCTaTOYHO HeOOJBIION COLMAabHOM TPYIIIBL.
Co3faHre MOHOTJIOCCMM Ha YPOBHE HAIMOHAJBHOTO PasrOBOPHOIO
SI3bIKA OCYILECTBIISI/IOCh Yepe3 BO3BbIIIEHHEe OLHON (POPMBI sI3bIKA 3a
CYeT IIPUHIDKEHHUS OCTAJIbHBIX.

B 10 xe camoe Bpems pabota Hag OED Bo36ynguia MHTEpeC K U3y-
YeHHIO pAuanektoB (B 1873 r. 6buto co3gaHo ENGLISH DIALECTAL
SOCIETY). DTO CTaio MOMY/ISPHBIM ¥ BIIOJIHE PecrieKTabebHBIM 3aHs-
tueM. [lMasneKTo/IorM BO3PaXKalu MOMY/ISIPHOMY MHEHHIO, YTO JAWa-
JIEKT — 3TO HCKa)KeHHe POJAHOrO sI3bIKa, HaMepeHHO HeNpPaBUJIbHOE
MPOU3HOILIEHNE 3BYKOB, HEYBa)KeHHe K cuHTaKkcucy standard English.
«/JuanexkTHast peyb MUMeeT OTPOMHOE 3Ha4eHHe ISl MPaBUIBHOTO TO-
HHUMaHUSI HMCTOPUYECKOTO Pa3BUTUSI AHTJIMMCKOTO IPOM3HOIIEHUS»
(Ellis 1889: 6).

B 5To BpeMsi LIeHTPOCTpEeMHUTENbHbIE CUIIBI — MIPOMBIIIIEHHBIH Ka-
MUTa/l C €ro NMpuBjIedYeHHeM paboyvell CHIbI U3 CeNbCKOM AHIIUU —
CO3/1aBajid HOBYIO KyJIbTYPY, pa3pyllasi TPaAULIUNA U CO3JaBasi HOBBIE.
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Cpenu OrpoMHBIX COLMA/IbHBIX M3MEHEHUM, BBI3BAHHBIX WHIYCTpHA-
nm3auveil U ypbaHu3anueil, KpecTbsIHUH, TOBOPUBIINI Ha AHMAJEKTE,
CUMBOJIM3HPOBaJ OO0 TPaAMIIMIO, YHCTOTY U OBUI CBSI3YIOLIUM 3Be-
HOM C JilepeBeHCKUM NpouutbiM. IHTepec K M3y4eHUIO JUAIEKTOB CBU-
JeTe/NbCTBYeT O HaJMYUM B 06lecTBe 03a60YeHHOCTH BO3MOXXHBIM
MCYe3HOBEHHEM TPAAMIIMOHHON KY/IbTYPbI: AUAJNEKTH HCYE3aI0T BMe-
cTe O cTapoyl AHrImen.

«XKenesHas gopora, Tenerpad, MaLUIMHbBI ¥ AP CKOPO YHUYTOXAT B
CTpaHe TOC/IeSHUE C/Iefbl GPUTTCKOTO, CAKCOHCKOTO U JIATCKOTO SI3bI-
KOB... JKenme3Hass mopora HUBe/IHpyeT BCe MeCTHble 0COOEHHOCTH pe-
4yu... Mcropudeckast AHr/iuss GPUTTOB, CAKCOB U JATYAH YHUYTOXKEHA
HOBOH, coBpeMeHHON AHriueil ¢ eé yxacamwineil oO6pa3oBaTeTbHOR
cucremoii» (Elworthy 1886: 44).

[Toka AuaneKToN0Oru 06BE3KAMN CEIbCKYI0 AHIINIO, YTOOBI 3aIH-
CaTh MOC/IeSHUE C/I0BA CTAPOrO AHTJIMHCKOrO, MPOCThIE JTIOLU CTEKa-
JINCHh B rOPOJiA B IMOMCKax paboThl, @ OKA3aBIIKCh TaM, OHU CO3/1aBajIl
CBO¥ COOCTBEHHBIN HOBBIH SI3BIK.

['opofckoe mpocTpaHCTBO GBUIO MECTOM Aerpajaliiy sI3bIKA, 0CO-
6eHHO B cpefie pabodero kiacca. JIMHIBUCTHI TIPeIIOYHUTAIN CeTIbCKIE
[UAJIEKTBI TOPOJCKUM, IPyGbhIM, CO MHOXKE€CTBOM HEIIPUIMYHBIX CJIOB U
BoIp)XeHUH. OHU Y€TKO pas3/ivyaiy JUATEKTU3MbI OT BYJIbIapU3MOB —
MOC/IeJHHE COCTAB/ISIA AOCTOSIHHME HE PErvOHAJIBHBIX, a K/IaCCOBBIX
PasHOBUHOCTEH SI3bIKA, @ UMEHHO sI3bIKA HU3LIEro HeOOPa30BaHHOTO
Knacca: «Bynprapusm - pasnoBugHocts standard English, Ho mypHas
ero pasHoBugHocTh (“type” for “tape”, “orse” for “horse”)» (Wyld 1934:
614-615). TakuM 06pPa3OM, [JUATEKTOJIOTH BBOJWIM CBOEOOPA3HYIO
JUCKYPCHUBHYIO HMEPAapXUI0 B MMEIOLIYIOCSI B CTPAHE TeTepOrOCCHIO.
«JInHuUs paspsiBa MpPOJIETAeT U B TOPOJE, U B JePEBHE MEX/Y TIOAbMU
PasHbIX Tpaguuuii, o6pazoBanuii, knaccoB» (Reynolds and Woolley
1911: 17). OueBHHEE BCETrO 3T PA3/UYMs BBICTYNAKOT B YCTHOW peyH.
«Korza mosHbIii KOHTpO/IP Haj NMpPOM3HOIIEHWEM OyZAeT JOCTUIHYT,
MPOBUHIIMATIM3MBI M BY/IbIAapPU3Mbl HAKOHEL, IIOJTHOCTHIO MICYE3HYT, U
camble BROKHbIe Oapbephl MEXZy pas/JNYHbIMU Kjiaccamu obiiectBa
OynyT ycrpaHeHsl» (Sweet 1877:196).

«Ecmu oGyueHue si3bIKy GyZeT AO/DKHBIM 00pa3oM OPraHM30BaHO,
pasHHULA MeX/yY pedbio 06pa3oBaHbIX U HEOGPA30BaHBIX JIIOJEH, KOTO-
pasi B HaCTOSILIMI MOMEHT POXKIAET CTOJIBKO MPeJpPacCyAKOB M CIIOXK-
HOCTeH Tpu 00LIeHNH ¢ 06eUX CTOPOH, MOCTENeHHO rcyesHeT» (New-
bolt 1921: 22-23).
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O6iectBeHHast cpepa ObljIa KECTKO CTPATUPHUIIMPOBAHHON U pas-
leNIEHHOM, M 3TO He MOIJIO He OTPAXKAThCA B sI3bIKe. Pa3roBOpHBIN
standard English ctan paccMaTpuBaThCsi B KadecTBe IPECTHIKHOTO
[UaJIeKTa, KJIACCOBOrO sI3bIKAa OGPAa30BaHHBIX M BiacTh umymux. OH
CTaJI YaCThIO MPOLLECCa CAMOMEHTU(PHKALMH ITOTO KIacca.

«B MaHepe peun U cTHIE TOBeEHUST MbI HAXOLHUM HECOMHEHHBIH
3HaK XOpOLIEro BKyca M xopoiuero Bocmutauws» (Alford, pur mo:
Crowley 1995: 171).

«... CJIOBO WJIM YKECT MOTYT BBIIATh CKPHIBAEMYIO IIPUHA/IEKHOCTD
K HusLeMy knaccy» (Young, uut no: Crowley 1995: 172).

“Self-made men, ‘the vulgar rich’ wacro BbizaBanu ce6st HEBOIBHBIM
CJ1I0BOM WJIH XecToM. PaTtasbHbIHM acnupaT GbUI ZOCTATOYEH [IJisT Pas-
PYLIEHHs TIIATETbHO CKOHCTPYMPOBAaHHOM MAEHTUYHOCTH, M3-3a HETO
BCe COLMa/IbHbIE HAJEeXXAbl MOT /I MOMEHTA/IbHO Pa3pyIIHTHCS.

Pazgenenvie MexXzAy POXAEHHBIMU C BBICOKOH COLMANbHOM IO3U-
nuei u gocruriinMu eé Giarogapsi GUHAHCOBOMY ycIiexy ObUIO 4éT-
kuM. OHO GbBUTO SI3BIKOBBIM. SI3BIKOBasi BOIHA 3a COLMAJIBHYIO HJEH-
TUYHOCTH U CTATyC cpeiu OypiKya3uu ObUia B pasrape.

OpHako, HECMOTPsI Ha BCe BHYTpeHHHUE pasjeseHws, Oyp)Kyasus
6bUTa efrHA B CBOEM CTpaxe M BPAXZeGHOCTH K pabodyeMy Kiaccy.
KapHaBasipHOe NMPUCYTCTBHE HOBOM TOPOACKOM packl ObLIO yrpo30it
st 6ynyuwero 6ypkyasuu. «BapBapsl y Hammx Bopor» (Masterman,
uut mo: Crowley 1995: 174). BapBapbl — 3TO Te, KTO He HCIO/IB3yeT
MpeANCaHHBIN KOZUUIMPOBAaHHbIN 3aKOH BracT. OHU 3aBOEBBIBA-
JIM COLMa/bHYIO cpepy M HapyLIaIu NMPaBUIA. «... TaM, I/ie OHU PaHb-
Iile TOBOPMJ/IM LIEIIOTOM, OHU KPUYAT, TaM, I'le OHU U3BUHSUIUCH, OHU
TONMKAOT U 06BUHAIOT» (Masterman, uut mo: Crowley 1995: 172). J10
6bLIa HOBasI CHJIa — HE3HAKOMasi ¥ BECbMa OTacHast.

«$1 HeHaBMXy IMPOCTHIX, HeOGPa30BaHHBIX J0gei. Bce aTu B3poc-
Jible, KOTOpble He YMEIOT MPAaBUJIBHO TOBOPUTH U HE 3HAIOT KaK ce0st
BecTH, 51 6b1 oTmpaBui ux Ha PonpkmeHzapl. [lereit Hago MoCIaTh B
LIKOJIY ¥ MCIIPaBUTh, €C/IM BO3MOXXHO, a €C/IM HeT, TO U OT HUX HaZo
n30aBUTHCsI», — TOBOPUT Oyp)Kya-repoil pomana ['mccunra. [pyroit
nepcoHax-Bagenen, ¢pabpuku nobasnser: «OHU Bparu n060ro, KT0o
FOBOPUT Ha YMCTOM aHIJIMICKOM, M KTO He 3apabaTsiBaer cebe Ha
YXM3HBb CBOUMU pyKamu» (Tam sxe: 175).

«OHH He MOTYT IIPOM3HECTH 3aKOHYEHHOTO MOHSITHOTO IPeIoXe-
HUsI; HE MOTYT IIO/Ib30BaThCsl SI3BIKOM, KOTOPBIM ObUI ObI MOHSITEH
C/yLIaTensiM He U3 MX Kpyra» (Masterman, Tam jke: 175), TO eCTb, OHH
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TrOBOPST, HO UX pedb He SBJ/ISIeTCS COLIMAJIbHO IMpHUeMJIeMOM MU IO-
HATHOH. MOHO/IOTHM3M, BOIUIOLIEHBIHI B COIIUAJIBPHOM IOpsiIKe, Tje
«TPaBUJIbHBIM aHTIMACKUM» CYUTAETCS TOMBKO SI3BIK 0Opa30BaHHBIX,
KaK Obl 3aCTaB/IsI€T UX MOJTYaTh, TUIIAET UX I'OJIOCA.

«Bosbire Bcero merssm u3 paboyero Kaacca He xBataer sidbika. OHU
MOTYT LIyMeTb, HO He MOTYT TOBOPHUTb. B MX Lryme BbI BpSZL, T CMOJKe-
Te PACO3HATh CBOM POAHOM s3bIK» (Samson 1925: 21). KoneuHo, mog
SI3BIKOM 3/IeCh TIOHUMAEeTCsI ero onpezenéHHas Gpopma.

Kak ormevaercst B NEWBOLT REPORT: «['1aBHas 3asava Havya/abHOMI
LIKOJIBI — IaTh JETAM SI3bIK — YTOOBI OHH MOIJIM I[BU/IN30BAaHHO BbI-
paXkaTb CBOU MBIC/IM M TOHUMaTh Apyrux. [Toka sToro He npousongér,
OHU OyJyT TMOJHOCTBIO OTPe3aHbl OT >XU3HU, W MBIC/IEH, W OIBITA
HalWH, BOIUIOILEHHBIX B cioBax Hauuu» (Newbolt 1921: 60). Eciu nog,
«LMBUIM30BAaHHOM peyblo» BCiel 3a YalligoM MOHHMMATh pedb odu-
epoB OpUTAaHCKOH ApMHM, TO He TOJNBKO [ETH, HO IMOJABJISIOLIEe
GOJIBLIMHCTBO HAce/eHus OyJeT OTpPe3aHO OT HALMU U eé JOCTIDKe-
HUU.

Peub paGodero Kjacca oTBeprasach B oTdyere KaTeropudyecku. Ko-
HEYHO, 3TO He MOTJI0O He OTPA3UTHCS Ha IOJIOKeHWH 3TOTO KJacca.
Eme B Gosbleil CTEMEHH 3TO OTHOCHMIOCHh K YKEHIIWHAM. XUTTHHC B
«[MTUT'MATMOHE» [loy roBoput: «[Tokaku MHe XOTsi GbI OZHY AHIJIHU-
YaHKY, KOTOpast TOBOpHJIA Obl MO-aHTIMICKU TaK KaK HYXHO? TobKO
MHOCTPAaHKU MOTYT TOBOPHTh Ha HEM mpaBuIbHO» (Shaw 1941: 97).
CaMmo mpaBo JXeHIIMH Ha CylLleCTBOBaHHE IOJBepraeTcsi COMHEHHIO:
«KeHmuHa, KOTOpasi MPOU3HOCUT TaKHe Y)KacHble 3BYKH He HMeeT
MpaBo ObITH I7ie Obl TO HU ObLIO — HE MMEET TpaBa XUTh» (Tam xe: 26).
IIbeca llloy BecbMa TOYHO U SIPKO OTPa)kaeT COLiMaIbHOe OTHOLIeHHe K
omnpezeieHHbIM (popMaM SI3bIKA, & MPOTOTUIIOM XHUTTHHCA SIBUJICS W3-
BecTHBIN MUHTBUCT CyuT. /lnanexkrosnor PeliHonbAC MULIET O YKeHIU-
Hax, BEPHYBLIMXCS AOMO¥ Mocsie paboThl B KA4eCTBe CTY)KaHOK B 6ora-
ThIX goMmax: «[IbiTasice GesycremHoO WMUTUPOBATH OJUH SI3bIK, OHU
TepsifoT Apyroi. Mx peup - cmellleHue AMa/eKTHOTO U CTAaHAAPTHOIO
AHTJIMICKOTO C HEeNMpaBWJIbHOUW MHTOHAlueil — BbIJAéT ux. OHU Kak
YesloBeK, JKMBYLIMH 3a IpaHuleidl, KOTOPBIA yTepsul o6bl4an CBOeil
CTpaHbl U IMJIOXO YCBOWI OObIYau TOW CTPaHbl, The oH xuseT» (Reyn-
olds 1909: 217).

B oTHOLIEHUH K sI3BIKY pabGoYero Kiacca Ucrnobsyercs (Mo TepmMu-
Homoruu bypasé) «cMMBOTMYeCKOe HACKTHE» — MOHOTJIOCCHSI TIOAYH-
HsieT cebe reTeporIOCCHIO, IIeHTPOCTPEMUTETbHbBIE CHJIBI — CHJIBI 1I€H-
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TpoGexxubie. OFHAKO, KAaK M MHCaN BaXTHH, MOHOIOTU3M «IHaIOTH-
3UPYeTCs», eMy IPOTHUBOCTOST, EMY He MOSYHHSIIOTCSI.

«Jls1 GONMBIIMHCTBA TI0Jeil He)XeJIaTeIbHO U HeNPUSTHO C/TyLIaTh
pedb ¢ He3HAKOMBIM aKieHTOM. Pe3ynbraToM aTOrO GBIBAET — YAUBIIE-
HUe, paccestHHEe BHUMAHUS, OTBJIEYEHHE OT TEMbI Pa3TOBOPa, CMeX MU
nenpusasHb» (Wyld 1934: 606).

Bapuc, auanexkTtonor us Jlopcera, mucan: «Fine talking (standard
English) u3 ycT KpecTbsiHMHA BOCTIPUHUMAETCSI CO CMEXOM BCEMU €T0
opHOCcenpuaHamMu». OH JKe pacckasbiBaeT: «OpgHa /megu Havaaa “Mc-
MPAB/SATH AHTIUICKUI CBOEr0 MaJIbuYMKa-C/Iyrd, HO BCKOPE OH CKa3as
et ¢ riadem: “Eciiu Bor 6ygeTe MeHst 1 pasible y9UTh TaK TOBOPHUTb,
HaZ0 MHOU GYAyT cMesThCs elé GoJblue B MOEM CeMbe, U sl HE CMOTY
npuxoauTh oMot » (uut mo: Crowley 1995: 180).

Takum obpasowm, standard English He Bcerja macCUBHO MPUHHUMAJI-
Cs1 KaK BbIcuiast popMa si3bIKa TeMH, KTO He roBopua Ha HéM. Curya-
Lyst 4acto ObUta OodeHb C/IOKHON. Ha ypoBHe peun He OBUIO MO-
HOTJIOCCUH, ObIIa YETKO OPraHN30BaHHAs Hoaurioccus. MoHoorusm
[OJIy4asl OTIOP B pasHbiXx POpMax — OT MPSIMOTO OTKa3a L0 KapHa-
BaJIBHBIX JAEeMCTBUII HOBOTO TOPOACKOrO KIacca. XapaKTepusyst si3bIKO-
Byl0 curTyauuio B bpuranuu storo Bpemenu B.Iloy mwmcan: «Kak
TOJIbKO OAWH aHTJIMYaHUH OTKPBIBA€T POT, NPYroil HaYMHAET ero
HeHaBueTh» (1T no: Crowley 1995: 180).

JIMHIBUCTUYECKHM aHTAarOHMW3M Ha KJIACCOBOM MMO4YBe OBUI JBYCTO-
pounnM. CoumanpHast cTpaTUGUKALMS YETKO OTPAXKAIACH B SI3BIKE.
LleHTpocTpemMuTe IbHBIE CHIIBI MBITAIMCH yAEPXKAaTh KOHTPOJIb U B CO-
[IMAIBHOW, W B SI3BIKOBOM cdepe. BakHOM CH/ION B MOJUTUYECKUX U
JIMHIBUCTUYECKUX [ebaTax paccMaTpUBAEMOrO MEePUOAA GbLIT Ky/ib-
TYpPHBIA HauuoHaMM3M. KOHLENT «HAaUOHAJIBHON HIEHTUYHOCTH»
npuobpeTaeT KIKOYEBOEe 3HAYEHUE B MEPUOJAbl BHEIUHWUX WA BHYT-
PEHHUX OMACHOCTEH st CyAbObl HAL[UU, €JUHCTBA eé.

B JaHHBIA MEPUOZ 3T OMACHOCTH ObUIM U BHYTPEHHHUMH (Yap-
Tu3M, Goppba 3a o0Oujee wu3GMpaTesbHOE MPABO, HALMOHAIBHO-
penurrvosHas 6opnba B Mpnanguu), u Baemrnnmu (KpbiMckast BoiiHa,
UHAWMCKoe BoccTaHue, [lepBast MupoBasi BoiiHa). VIMEHHO B 3TH Tie-
PHO/IbI AHTTUMCKUI SI3BIK IPUOOpEeTa BOKHellee 3HaYeHe B KYJlb-
TYPHO-HAL[MOHA/IbHBIX AebaTax.

«Ceifuac HayKa O sA3bIKe MPU3BAHA PELIMTH CAMbIE CJIOXKHbBIE COLM-
aJbHO-MOTUTHYECKKe Bonpockl» (Muller, ut mo: Crowley 1995:182). B
OTBEeT HAa yrpo3y COLMAJBHOIO M HALMOHAJIBHOTO PACKOJIA L€HTPO-
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CTpeMHUTe/IbHbIE CHJIbI MCIIOJIB3YIOT MOTEHIIMAM HAI[MOHATBHOTO SI3bI-
Ka. KyapTypHbIii HanpoHanusMm, Beteq, 3a ['ymM60/bATOM, paccMaTpu-
BaJI SI3bIK KaK OTPA)KeHHe HALMOHAJIBHOTO Xapakrepa. «OTHOLIeHHs
MEXJy HapOZOM U €ro siI3pIKOM TaK TECHBI, YTO O HAPOJAE MOXXHO Cy-
IIUTH TIO SI3bIKY U HA06OPOT, SI3BIK €CTh BEYHBII MAMSITHUK IPUPOIBI U
xapakrepa Hapoga» (Graham, put mo: Crowley 1995: 182). «SI3bIK ecThb
BOIUIOILEHHE YYBCTB M MBIC/IEH, M OMbITA HAauWu. Msydas mcropuio
SI3bIKA, BbI U3y4YaeTe MCTOPHIO HALMU... SI3BIK, KaK U Hauus, o6nagaer
HeCpPaBHEHHOM IIe[POCThI0 U CBOOGOAOM. AHTIMHCKUMN SI3BIK, KaK U
AHIIMICKUE HApoJ - BCErAa rOTOB IPEAJIOKUTH T'OCTEIPUHUMCTBO
BCEM MHUPHBIM MHOCTPAaHLIAM - CJioBaM Wiau mogasm» (Archbishop
Trench, uur no: Crowley 1995 183).

«[Inst Bcex ciydaeB OOLIEHUs MEXIY MTIOAbMH, U ¢ TeM, KTO Haxo-
OUTCS HAJ, JIIOJBMH, MBI TIOJIaTaeM, HET M HUKOTAA He ObLIO sI3bIKa,
KOTOpBIi MOr Obl CPaBHUTHCS C AHTIUUACKHM, W60 OH o6aazaer
HeCpaBHEHHOM CHIIOMN, KpacoToit u rubkocrsio» (Higginson, tam jxe).

«$I3BIK KaK aHIJIMICKAst KOHCTUTYLIMSI FUIM QHTJIMICKas L[ePKOBb —
[TOJIOH aJIOTU3MOB M aHOMAJIMA, HO MPOLIBETAET B OIIPOBEPIKEHUE TEO-
puu. OH KaK aHTIMHACKUI HApOJ, — CaMbIii OPTaHU30BaHHbBIM, HO B Ca-
MO CBOeil OpPraHM30BAHHOCTH W 3aKOHOMOC/IYLUIHOCTH — CBOOOZEH»
(Swayne, Tam xe: 184).

M3yueHue si3biKa, TAKUM 0Opa3oM, BeZleT K BOCIUTAHUIO MATPUO-
TU3Ma. B mpoTuBOBeC TeM, KTO pa3pbIBajl HALMIO BO UM KJIACCOBBIX
WM KaKUX-TM00 JPYTUX YaCTHBIX MHTEPECOB, SI3BIK IIpeJIaraja Halu-
OHAJ/IbHOE e MHCTRO.

«OYeBHAHO, 4YTO €AMHCTBO S3BIKA HEOOXOZMMO [JIsi €eJMHCTBA
Hapoga» (Marsh, Tam xe).

«/Ito60Bb K HalIeMy SI3BIKY, YTO 3TO — KaK He J00Bb K Halen
crpane?» (Archbishop Trench, Tam xe).

B nepBoit yeTBepTr XX B. HalJMOHAJbHBI MOHOJIOTU3M PYIIMJICS
[0/, HATUCKOM LIEHTPOGEKHBIX CHJI — BOMHA, CYGPAKHUCTCKOE IBIDKE-
HUe, WPJIAHACKHE HALMOHAIMCTHI, pabodee aBwkeHre. B orBer Ha
pasieieHusi MOHOJIOTU3M mpezgaran eauHcTBo. Koudiukry mporu-
BOTIOCTABJISIACH TPAAMIUS, OTAENbHBIM HAPOLHOCTSIM, KJIaccaM, MO-
JlaM - eIiHas HALMA U €€ Ky/IbTypHO€e Hac/Ieque.

«OHUM U3 TOC/IeNCTBUI BOMHBI CTaJl MHTEPEC LIMPOKOM MyOIUKU
K MUCTOPUYECKOMY U3YYEHHIO aHTTMHUCKOM UTEepaTyphl U SA3bIKA. JTO
CBUZETENbCTBYeT O BO3POXKAEHUM HALMOHANBHOTO [yXa B IEPHOJ,
kpusuca» (McKerrow 1921, Tam sxke: 185). Hauus, paspsiBaemast mpotu-
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BOIIOJIOXXKHBIMU CHJIAMH, MOXXeT OBbITh CllaceHa BO3BpAlLleHHEM K JIUTe-
paTypHOHM TPAaAMIMK U K PA3BUTHIO SI3BIKQ, TO €CTh, K JOCTIDKEHUIO
€ro eJWHCTBA B €ro CTaHJAPTHON (opMe KaK OCHOBAHMIO TPAAMIIMU.
SI3bIK, MOHMMaeMblii B HEOKAHTHMAHCKOM [yXe, OBUI OIpeje oM
$aKkTOpOM HAaMOHANTBHOCTH. «BbI HE CMOXXeTe MOHATH CepALle U MO3T
HalWH, He U3y4uB eé sa3bIKk» (Barker, Tam ike: 186).

«H3yuenue s3pika GyZeT BOKHBIM LIArOM K HAL[MOHAJBHOMY €/IMH-
CTBY, 4Yepe3 COefWHEHHWe BHYTPEHHHX CHJI Bcex KiaaccoB» (Newbolt
1921: 15).

«O6was obpasoBaTe/ibHas 6a3a (aHITUUCKUI SA3bIK) MOXET 3Ha-
YUTENBHO OCMabWTh KIACCOBBIM aHTaroHwsm» (Sampson 1925: 39).
«Ecmu a3bIK cTaHeT 1eHTpoM 06pasoBaTeIbHOM MPOTPAMMBI, AHTJIHU-
YaHe Hay4aTCsl OTHOCUTHCS K HEMY CHAYasia C YBaYKEHHEM, a 3aTeM U C
WCKPEHHUM YYBCTBOM TOPAOCTH U MOOBH... Takoe 4yBCTBO GyAeTr CBsi-
3BIBAIOIIMM €JIMHCTBOM [UIst Bcex KinaccoB» (Newbolt 1921: 22). S3pik -
XPpaHWJIMILE HALMOHAIIBHOM TPAZUIIMHU, U CPEJICTBO €€ IOJepIKaHuUs.
OTka3 OT mpepjiaraeMoil SI3bIKOBOM MPOrPAaMMbI YpeBaT Cepbe3HO
omacHocThi0 — «Ecm MbI OTKa)keM feTsiM U3 pabodyero Kiaacca B MX
[ojle HeMaTepHaJbHOro 6OraTrcrsa, OHM CKOPO BBIPACTYT M CTAHYT
B3POCJ/IBIMH, KOTOPbIE MOTPEGYIOT OT HAC MAaTEPHUAIBHOIO KOMMYHM3-
Ma» (Sampson 1925: 10). BbIGOp GbLI OYEBUAHBIM — WM LEHTPOCTPE-
MUTE/IBHBIE CHJIbI, MJIM CHJIBI Pa3fe/leHus, PACKOJIA U KOH(IUKTA; WU
BJIACTHAsI MOHOTJIOCCHSI, MJTM Pa3/e/SIIoIasi FeTePOrIOCCHsl. SI3bIK BbI-
CTyTaJI KaK TJIaBHBIA MHCTPYMEHT B 3TOM 60pb6e.

Wrax, s13bIK B /11060 MCTOPUYECKUY MOMEHT SIB/ISIETCST [TOJIEM OUT-
BBl Pa3/MYHBIX COUMAMBHBIX crl. OH Hrpaer BOKHEWNIYIO POJb B
GOPMHUPOBAHUM TOHATUM «HALUSI» W «HALMOHAJIbHAS WAEHTHY-
HOCTb».
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